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F1 s flexo-kabelem
F1  wi th fl ex i -cabl e
F1 mit Flexo-Kabel
F1 с флексо кабелем

F1E3 s flexo-kabelem
F1 E3  wi th fl ex i -cabl e
F1E3 mit Flexo-Kabel
F1 Е3 с флексо-кабелем

F1 s flexo-kabelem a transformátorem
F1  wi th fl ex i -cabl e and a trans fo rmer
F1 mit Flexo-Kabel und Transformator
F 1 с флексо-кабелем и трансформатором

Ovládací automatika F1
s fle xo-kabelem
• Jednoduchá montáž, bez zá-

sahu do vnitřního zapojení.
• Připojíte pouze zástrčku fil-

trace do zásuvky a zástrčku
automatiky do zásuvky při-
vedené pro bazén.

• Automatika je vybavena
proudovým chráničem
30 mA, jištěním motoru 
filtrace, spínacími hodinami
pro časové spínaní doby fil-
trování. Na straně rozvaděče
je přepínač pro okamžité za-
pnutí filtrování, například při
vysávaní.

Co ntro l  auto mati cs  F1
wi th fl ex i -cabl e
• An easy assembly, without in-

tervening into the inner con-
nection.

• You will just connect the filtra-
tion plug connector into the
socket outlet, and the automa-
tics plug connector into the
socket outlet prepared for the
swimming-bath.

• The automatics equipped with
a current protector 30 mA, the
filtration engine protection, a
timer for the filtration hours
timing. At the side of the dis-
tributor, there is a switch for
an immediate filtration
switching on, for example on
exhausting.

Steuerungsautomatik F1 mit
Flexo-Kabel
• Einfache Montage, ohne Ein -

griff in die innere Schaltung.
• Sie schließen nur den

Stecker der Filtration in die
Steckdose und den Stecker
der Automatik in eine für das
Schwimmbecken herausge-
führte Steckdose an.

• Die Automatik ist mit einem
Stromschutzschalter 30 mA,
einer Sicherung des Motors
der Filtration, einer Schaltuhr
zur Schaltung der Filtrations -
zeit ausgestattet. An der
Seite des Verteilers gibt es
einen Umschalter zur soforti-
gen Schaltung der Filtration,
zum Beispiel beim Saugen.

Автоматика управления F1
с флексо кабелем
• Простой монтаж без вме-

шательства во внутреннюю
схему соединений.

• Следует включить только
штепсельную вилку фильт-
рации в штепсельную ро-
зетку и штепсельную вилку
автоматики в розетку, подве-
денную для нужд бассейна.

• Автоматика оснащена эл.
предохранительным вы-
ключателем тока 30 мА,
электрической защитой
двигателя фильтрации, тай-
мером для времени фильт-
рации. На стороне распре-
делителя находится пере-
ключатель для мгновенного
включения фильтрации, на-
пример, при улавливании
загрязнений.

Proudový chránič, který je vždy součástí
FI protektor, is always included
Stromschutzschalter
Электрический предохранитель

Přepínač filtrace auto/ručně
Switch for filtration auto/manual
Umschalter der Filtration auto/hand
Переключатель фильтрации
авто/вручную

Zásuvka pro filtr pumpu
Plug for filter pump
Steckdose für Pumpe
Розетка для насоса
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Automatika F1E3 s flexo-
kabelem
• Obdoba předchozího mode-

lu s možností napojení 3kW
el. ohřevu s flexo-kabelem
do druhé zásuvky k tomu ur-
čené nebo jiného spotřebiče
např. UV lapma apod.

Automatika F1 s flexo-kabe-
lem a transformátorem
• Je opět totožná s prvním

modelem dále je jen vybave-
na transformátorem 200,
300 nebo 600 W. Včetně jiš-
tění spínače. Kabel od světla
je nutno propojit uvnitř roz-
vaděče.

Auto mati cs  F1 E3  wi th
fl ex i -cabl e
• A similiar model like the abo-

ve with a possible connection
to 3kW electrical heating with
the flexi-cable into the sekond
societ outlet designed for this
purpose or other appliances
for example UV-C lamp.

Auto mati cs  F1  wi th fl ex i -
cabl e and a trans fo rmer
• again, the same like the first

model, additionally equipped
with a 200, 300 or 600 W
transformer. Including the
switch protector. The light ca-
ble must be connected inside
the distributor.

Автоматика  F1 Е3 с флеkсо-
кабелем
•  Аналог предыдущей модели

с возможностью включения
3 кВт эл. нагрева с флексо-
кабелем во вторую, для это-
го предназначенную  штеп-
сельную розетку. Или для
иначего приемника.

Автоматика F 1 с флексо-ка-
белем и трансформатором
• Oпять тождественна первой

модели, далее она оснаще-
на лишь трансформатором
мощностью в  200, 300 или
600 Вт, включая защиту вы-
ключателя. Кабель освеще-
ния следует соединить
внутри распределительного 
устройства.

Automatik F1E3 mit Flexo-
Kabel
• Eine Parallele des vorherge-

henden Modells mit
Anschlussmöglichkeit eines
el. Erhitzers 3kW mit Flexo-
Kabel in die zweite, dafür
bestimmte Steckdose. Oder
in anderem Verbraucher.

Automatik F1 mit Flexo-
Kabel und Transformator
• Ist wieder mit dem ersten

Modell identisch, sie ist nur
überdies mit einem Transfor -
mator 200, 300 oder 600 W
ausgestattet. Inklusive
Sicherung des Schalters.
Der Kabel von der Leuchte
muss im Verteilerinneren
durchgeschaltet werden.
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